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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE? afdeling 
wetgeving, tweede kamer9 de 14e 
Maart 1952 door de Minister van 
Openbaar Onderwijs verzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van koninklijk besluit 
"tot wijZiging van het konink­ 
lijk besluit van 25 April 1929 
houdende coördinatie van de be­ 
palingen betreffende de vast­ 
stelling van de wedden der leden 
van het onderwijzend en adminis­ 
tratief personeel der Rijksin­ 
richtingen voor middelbaar 
onderwijs", heeft ter zitting 
van 28 Maart 1952' he t volgend 
advies gegeven : 

_'''''-.., 
1 L. 2778/2. 
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110YAillJŒ DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre de l'Ins­ 
truction publique, le 14 mars 
19521 d'une demande d'avis sur 
un projet d'arrêté royal "modi­ 
fiant l'arrêté royal du 25 avril 
1929 coordonnant les disposi­ 
tions rolatives à la fixation 
des traitements des membres du 
personnel enseignant et adminis­ 
tratif des établissements d'ins­ 
truction moyenne de l tE-~at", a 
donné en sa séance du 28 mars 
1952 l'avis s' .. üvant : 
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Bij het ontwerp zijn alleen opmerkingen over 
artikel 1 te maken. 

Daarin zou men n-.as t do diploma I s ook do pri j­ 
zen welke op een hogere wedde recht geven, moeten ver­ 
melden. 

Voorts zou dit artikol met de volgende redac­ 
tio aan duidelijkheid wi nncns 

Il Indien h et bozi t van e en of meor diploma t s 
of het behalen van oen prijs aanleiding geeft tot de 
toekenning van een hogere we dde s chae.L, bekomt het per­ 
soneelslid in die weddeschaal de organieke wedde d1.8 
onmiddellijk hO{~Gr is dan die wo Lke hij genoot.". 
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Le projet n!appelle d'observations qu'en 
ce qui concerne l'article 1er. 

Il convient d'y mentionner, en plus d8s 
diplômes, les prix qui donnent droit à un traite­ 
ment supérieur~ 

De plus, cet article gagnerait en précision 
s'il était rédigé comme suit: 

"Si la possession d'un ou plusieurs duplô­ 
mes ou l'obtention d'un prix entraîne l'attribution 
d'un ba:n:ème supérieur, l'a.gent obtient, dans ce 
barème, le traitement organique immédiatement supé­ 
rieur à celui dont il bénéficiait. Il. 
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ne kamer- was samengesteld ui t La chambre était 06mpOSGe de 

de Heren F.LEPAGE9 

Messieurs : 
raadsheer van State, 
conseiller dlEtat, 

voorzitter 
président 

J.COYETTE9 

I{.MEES, 
raadsheren van State, 
consei~lers d'Etat, 

E.VAN DIEVOET, bijzitters van de 
afdeling wetgeving~ 
assesseurs de la 
section de législation, 

J.CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier 
greffier. 

De overeenstemrning tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.]lIEES. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de Iv1.MEES. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

(get.) J.CYPRES. 

DE VOORZI'rTER - LE PRESIDENT 9 

(get.) F.LEPAGE. 

van Openbaar Onderwijs. 
de l'Instl~ction publique. 

uitgifte afgeleverd aan de H.Minister 
expédition délivrée à M. le Ministre 

De î952. Le 1952. 

De Griffier van de Raad van State, Le Greffier du Conseil d'Etat, 

R.DECKlv1YH. 


